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Öz: Alâüddevle-i Simnânî (ö. 736/1336), İlhanlılar döneminde, bugünkü İran topraklarında ya-
şamış bir Kübrevî şeyhidir. Gençlik yıllarında İlhanlı sarayında, Argun Han’ın hizmetinde bu-
lunmuş, daha sonra tasavvufa meylederek saraydan ayrılmıştır. Bir müddet kendi kendine ibadet
ve riyâzatla meşgul olduktan sonra Bağdat’ta bulunan Kübrevî şeyhi Nûreddin Abdurrahman
el-İsferâyînî’ye (ö. 717/1317) mürid olarak kendisinden irşad icâzeti almıştır. Ardından şeyhinin
emriyle memleketine dönmüş, Sû îâbâd’daki hankâhında mürid yetiştirmek ve eser telif etmekle
meşgul olmuştur. Günümüze ulaşmayanlarla birlikte eserlerinin sayısı doksan civarındadır. Farklı
hacimlerdeki bu eserlerin bir kısmı Arapça, bir kısmıysa Farsçadır. Simnânî, Beyânu zikri’l-haꜟy-
yi’l-müsteclib li’l-ecri’l-veּסî isimli Farsça risalesini vefatından sonra müridlerine bir kılavuz olması
gayesiyle kaleme almıştır. Müridlerinden bu eseri ezberleyip ha ada bir kez tekrar etmelerini
istemesi ve bu eserde yazılanlarla amel etmeyen müridlerinin kendisiyle bağını koparmış olacağını
söylemesi, onun bu esere verdiği ehemmiyeti göstermektedir. Bu çalışmada ilk olarak müelli n
hayatına dair kısa bilgiler verilecek, ardından söz konusu eser değerlendirilerek son bölümde ise
metnin tahkikli neşri dikkatlere sunulacaktır.
Anahtar Kelimeler: Tasavvuf, Kübreviyye, Alâüddevle-i Simnânî, seyr-i sülûk, ha î zikir

A Critical Edition of Bayān dhikr al-kha�yy al-mustajlib li’l-ajr al-wa ī by ‘Alā’ al-Dawla al-Simnānī
Abstract: ‘Alā’ al-Dawla al-Simnānī (d. 736/1336) was a Kubrawī sheikh lived in today’s Iran during
the reign of the Īlkhānid’s. During his youth, he served Arghun Khan (r. 1284-1291) in the palace
and a erwards le the palace due to his inclination towards the Ṣū ī path. A er performing worships
and asceticism for a while, he initiated to Nūr al-dīn ‘Abd al-Rahmān al-Isfarāyīnī (d. 717/1317) who
was a Kubrawī sheikh in Baghdad, and granted granted ĳāza om him. Then he turned back to his
hometown upon his master’s order, to undertake spiritual guidance and authoring books in his lodge in
Ṣū īābād. The number of his works is more than ninety including the non-extant ones. Some of them
are in Arabic and some are in Persian, and the volumes are di erent om each other. Simnānī wrote
his Persian epistle titled Bayanu dhikr al-khaּס ī al-mustajlib li al-ajr al-waּס ī in order to be a guide for his
disciples a er his death. It indicates this work’s importance in the eyes of Simnānī that he asked om
the disciples to memorize this epistle and stated that those of whom do not act upon the guidelines
listed in this work do break their relationship to Simnānī. In this study, biographical information
regarding Simnānī will be introduced rst and then the subject epistle will be examined. Lastly, its
critical edition in Persian will be presented.

Keywords: Sū sm, Kubrawiyya, ‘Alā’ al-Dawla al-Simnānī, sayr-o-suluk, zikr al-ha .
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A. Araştırma ve Değerlendirme

1. Müelli�n Hayatı, Eserleri ve Tasavvuf Tarihindeki Yeri1

Alâüddevle-i Simnânî, Kübreviyye tarikatının günümüze ulaşan kollarının ken-
disine dayandığı bir şeyhtir. İsmi Ahmed b. Muhammed b. Ahmed2 olup, pek
çok eserinin sonuna “el-ma‘rûf bi-Alâüddevle-i Simnânî” kaydını düşmektedir.3 
659/1261 yılında, İran’ın Simnân şehrine bağlı Sû îâbâd kasabasının Beyâbâ-
nek köyünde dünyaya gelmiştir.4 On beş yaşındayken, Budist İlhanlı hükümdarı
Argun Han’ın (ö. 690/1291) hizmetine girmiş ve yirmi dört yaşına kadar onun
yanında bulunmuştur.5 Daha sonra yaşadığı manevi bir hâl,6 onun dünyadan ve
hükümdara hizmetten soğumasına ve tasavvufa meyletmesine vesile olmuştur.

1 Simnânî hakkında geniş bilgi için bk. Kübra Zümrüt Orhan, Alâüddevle Simnânî ve Tasavvu î 
Görüşleri (İstanbul: Marmara Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2016).

2 Bk. Alâüddevle-i Simnânî, “Sırr-ı semâ‘”, Musanne ât-ı Fârsî, haz. Necîb Mâyil-i Herevî (Tah-
ran: İntişârât-ı İlmî ve Ferhengî, 1990), 6; a.mlf., “Furhatü’l-âmilîn ve rcetü’l-kâmilîn”, Mu-
sanne ât-ı Fârsî, 175; a.mlf., İkdu düreri’l-esrâr ve akdu arâisi’l-ebkâr (İstanbul: Süleymaniye Kü-
tüphanesi, Kasidecizade, 685), 10b; a.mlf., Hediyyetü’l-müntehî ve hidâyetü’l-mübtedî (İstanbul: 
Süleymaniye Kütüphanesi, Karaçelibizade, 353), 85a; a.mlf., Bedâ’i‘u’s-sanâ’i‘ (İstanbul: Beyazıt 
Yazma Eser Kütüphanesi, Veliyyüddin Efendi, 1796), 44a; a.mlf., Medâricü’l-me‘âric minallâhi
zi’l-me‘âric (İstanbul: Süleymaniye Kütüphanesi, Aga Efendi Tanacan, 22), 65a; Orhan, Alâüd-
devle Simnânî ve Tasavvu î Görüşleri, 2Ἴ

 Simnânî bazı eserlerinde de ismini Ahmed b. Muhammed b. Ahmed b. Muhammed şeklinde 
kaydetmektedir. Bk. Alâüddevle-i Simnânî, el-‘Urve li-ehli’l-halve ve’l-celve, nşr. Necîb Mâyil-i 
Herevî (Tahran: İntişârât-ı Mevlâ, 1983), 380.

3 Örnek olarak bk. Simnânî, el-‘Urve, 380; a.mlf., “Sırr-ı semâ‘”, 6; a.mlf., “Furhatü’l-âmilîn”,
175; a.mlf., “Beyânu’l-ihsân li ehli’l-ir ân”, Musanne ât-ı Fârsî, 24ὂ

4 Nazif Şâhinoğlu, Ala al-Davla al-Simnani Hayatı, Eserleri, Kelâm Telakkîsi, Tasavvu�aki Yeri
ve Tasavvu î Görüşleri (İstanbul: İstanbul Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 
1966), 57; Nazif Şâhinoğlu, “Alâüddevle-i Simnânî”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi 
(Ankara: TDV Yayınları, 1989), 2/345; Jamal Elias, The Throne Carrier of God: The Life and
Thought of Ala ad-dawla as-Simnani (Albany: State University of New York Press, 1995), Ὂ

5 Simnânî’nin gençlik yıllarıyla ilgili kendi verdiği bilgiler için bk. Simnânî, el-Vâridu’ş-şâri-
dü’t-târid şübhete’l-mârid (İstanbul: Süleymaniye Kütüphanesi, Pertev Paşa, 606), 76b; a.mlf., 
el-‘Urve, 297; a.mlf., Zeynü’l-mu‘tekad (İstanbul: Nuruosmaniye Kütüphanesi, 5007), 38b; a.m-
lf., “Fethu’l-mübîn li-ehli’l-yakîn”, Musanne ât-ı Fârsî, 25Ἳ

6 Simnânî, yaşadığı bu manevi hâli, çeşitli eserlerinde farklı şekillerde anlatmaktadır. Bk. Simnânî, 
“Fethü’l-mübîn li-ehli’l-yakîn”, 252; a.mlf., el-‘Urve, 297-298; a.mlf., el-Vârid, 76b; a.mlf., 
“Risâle î meşâyihi mine’l-mütekaddimîn”, Opera Minora, ed. Wheeler Thackston (Cambridge, 
Mass.: Harvard University, 1988), 75-76; a.mlf., Fazlu’ş-şerî‘a (İstanbul: Süleymaniye Kütüpha-
nesi, Fazlullah Efendi, 2135), 50a-b.
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Bunun üzerine Simnânî, kısa bir süre sonra saraydan ayrılarak memleketi Sim-
nân’a dönmüş, burada ibadet, zikir, riyâzat ve ilim tahsiliyle meşgul olmuştur.7 
Uzun süre mürşid aradıktan sonra Bağdat’ta bulunan Kübrevî şeyhi Nûred-
din Abdurrahman el-İsferâyînî (ö. 717/1317)8 ile tanışarak ona mürid olmuş ve
seyr-i sülûke başlamıştır. Simnânî, iki kere şeyhini ziyaret etmiş, bir süre onun
hizmetinde bulunmuş ve kendisinden irşad icâzeti almıştır. Ardından şeyhinin
isteğiyle memleketine dönerek vefat ettiği 736/1336 tarihine kadar Sû îâbâd’da-
ki hankâhında mürid yetiştirmek ve eser telif etmekle meşgul olmuştur.9 Gerek
yetiştirdiği müridler, gerekse yazdığı eserlerle hem kendi tarikatına hem de ge-
nel tasavvuf tarihine önemli katkılarda bulunmuştur.

Oldukça velûd bir sû î olan Simnânî, çoğunlukla tasavvu î konulara yer ver-
diği, farklı hacimlerde çok sayıda eser kaleme almıştır. Eserlerinin bir kısmını
Arapça, bir kısmını ise Farsça olarak yazan Simnânî, bazen de el-Urve’de olduğu
gibi Arapça olarak yazdığı bir eserini daha sonra Farsçaya tercüme etmiştir.
Eserlerinin sayısıyla ilgili kaynaklarda farklı rakamlar zikredilmektedir.10 Tespi-
timize göre günümüze ulaşmayan eserlerinin her biri müstakil bir risale kabul
edildiğinde, mektupları ve icâzetnâmeleri de dahil edildiğinde ve aynı eserin bir-
kaç farklı isimle kaydedilmesi gibi tekrarlardan arındırıldığında eserlerinin sayısı
doksan civarındadır. Simnânî, ilk eserini aynı zamanda şeyhini ilk kez ziyaret
ettiği yıl olan hicrî 687 senesinde, yirmi sekiz yaşındayken yazmıştır. Dolayısıyla
bütün eserlerini şeyhiyle tanıştıktan sonra telif etmiştir. Eserlerinin büyük bir
kısmında yalın ve anlaşılır bir dil kullanmış, bununla birlikte bazı eserlerini
oldukça sembolik bir dille yazmıştır. Pek çok eserinin başında o eseri kendi
tefekkürü neticesinde yazmadığını, gayb âleminden kendisine açılan manaların
kendi ihtiyarı olmadan kâğıda döküldüğünü belirten Simnânî, eserlerinin bir

7 Orhan, Alâüddevle Simnânî ve Tasavvu î Görüşleri, 36-3ὀ
8 İsferâyînî hakkında geniş bilgi için bk. Kübra Zümrüt Orhan, “İsferâyînî, Nûreddîn”, Türkiye

Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (Ankara: TDV Yayınları, 2016), Ek-1/647-49; a.mlf., Alâüddev-
le Simnânî ve Tasavvu î Görüşleri, 44-5Ἲ

9 Geniş bilgi için bk. Orhan, Alâüddevle Simnânî ve Tasavvu î Görüşleri, 40-44, 52-5Ἴ
10 Ömer Rızâ Kehhâle, eserlerinin sayısının üç yüzden fazla olduğunun söylendiğini ifade etmekte-

dir. Bk. Ömer Rızâ Kehhâle, Mu‘cemu’l-müelli în: Terâcîmu musanni ’l-kütübi’l-Arabiyye (Bey-
rut: Müessesetü’r-Risâle, 1993), 1/24Ἴ Safedî’nin A‘yânü’l-‘asr’ında da eserlerinin sayısının üç 
yüzden fazla olabileceğine dair bir rivayet bulunmaktadır. Bk. Abdullah Safedî, A‘yânü’l-‘asr
ve a‘vânü’n-nasr, thk. Ali Ebû Zeyd vd. (Dımeşk: Dârü’l-Fikr; Beyrut: Dârü’l-Fikri’l-Mu‘âsır, 
1998), 1/32Ἲ
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kısmında kendi hayatıyla ilgili bilgiler vermektedir. Manevi tecrübelerini ayrın-
tılı bir şekilde kaydetmesi, eserlerini önemli kılan özelliklerden biridir. Halvet,
zikir, latîfeler, tecellî, vâkıa gibi konular, onun eserlerinde üzerinde durduğu
ana konulardan bazılarıdır. Simnânî’nin temel eserleri neşredilmiş olsa da hâlâ
yazma hâlinde bulunan eserleri mevcuttur.11

Simnânî’nin tasavvuf tarihindeki yeri, Kübreviyye tarikatı içindeki ve genel
tasavvuf tarihi içindeki yeri olmak üzere iki alanda incelenebilir. Simnânî, gü-
nümüze ulaşan Kübrevî kollarının kendisine dayandığı bir şeyh olması açısından
tarikatı içinde önemli bir konumdadır.12 Bunun yanı sıra onun bazı görüşleri-
nin özellikle Kübreviyye tarikatının Hemedâniyye kolunun kurucusu Seyyid
Ali Hemedânî (ö. 786/1385)13 ve Nurbahşiyye kolunun kurucusu Muhammed
Nurbahş (ö. 869/1464)14 gibi tarikatın önde gelen isimleri üzerindeki tesiri de
tarikat içerisindeki etkisini göstermesi bakımından önemlidir.

Genel tasavvuf tarihi açısından bakıldığında Simnânî ile ilgili olarak dikkat
çeken ve en fazla üzerinde durulan ilk husus, onun varlık konusunda İbnü’l-Ara-
bî’yi (ö. 638/1240) eleştiren ilk sû î oluşudur.15 Bunun yanı sıra onun tasavvufa
en büyük katkısı, başta Nakşibendiyye tarikatının kurucusu Bahâeddin Nakşi-
bend’in önde gelen halifelerinden Muhammed Pârsâ (ö. 822/1420) olmak üzere
pek çok sû î üzerinde etkili olan letâif anlayışıdır.16 Ayrıca ricâlü’l-gaybın mer-

11 Simnânî’nin eserleriyle ilgili ayrıntılı bilgi için bk. Orhan, Alâüddevle Simnânî ve Tasavvu î Gö-
rüşleri, 87-130.

12 Süleyman Gökbulut, Necmeddîn-i Kübrâ: Hayatı, Eserleri, Görüşleri (İstanbul: İnsan Yayınları, 
2010), 172-173, 17Ἷ

13 Hemedânî hakkında bk. Surayia Gull, Development of Kubraviya Su Order in Kashmir with
Special Reference to Mir Saiyid Ali Hamadani (New Delhi: Jamia Millia Islamia, Doktora Tezi, 
1999); Shahid M. Khan, Mystical Dimensions of Mīr Sayyid ‘Alī Hamadānī: Emissary for the Kub-
rawīyyah Order, Conduit for the School of Ibn ‘Arabī (Washington DC: The George Washington 
University, Yüksek Lisans Tezi, 2010).

14 Nurbahş hakkında bk. Shahzad Bashir, Between Mysticism and Messianism: The Life and Thought
of Muhammad Nurbaks (Yale University, Doktora Tezi, 1997); Shahzad Bashir, Messianic Hopes
and Mystical Visions: The Nūrbakhshīya between Medieval and Modern Islam (South Carolina: 
University of South Carolina Press, 2003).

15 Simnânî’nin tevhîd anlayışı ve İbnü’l-Arabî’ye yönelik eleştirileri hakkında bk. Orhan, Alâüddevle
Simnânî ve Tasavvu î Görüşleri, 154-17Ἳ

16 Simnânî’nin bu konuyla ilgili açıklamaları için bk. Simnânî, ‘Aynü’l-hayât, nşr. Ahmed Ferîd 
el-Mezîdî (Beyrut: Dârü’l-Kütübi’l-İlmiyye, 2009), 4-Ἷ Simnânî’nin latîfe anlayışı ve her birini 



Orhan, Alâüddevle-i Simnânî’nin Beyânu zikri’l-ha�yyi’l-müsteclib li’l-ecri’l-vefî 
Adlı Risalesinin Tahkikli Neşri

261

tebeleri, tabakaları ve sayıları hakkındaki özgün kirleriyle onlar hakkında ken-
di manevi tecrübelerine dayanarak verdiği ayrıntılı bilgiler, kendisinden sonra
gelen pek çok sû î üzerinde etkili olmuştur. Manevi tecrübelerini tafsilatlı ola-
rak yazması, tecellî esnasında yaşanan hâllere dair ayrıntılı açıklamaları; letâi n,
taatların ve insanın uzuvlarının renkleri, nurun hakikati ve nurların tafsiline dair
görüşleri ile Kübreviyye tarikatında önemli bir yeri olan havâtır konusundaki
ifadeleri de tasavvuf geleneğine yaptığı katkılar arasında zikredilebilir.17

2. Risalenin Özellikleri
Eserin Muhtevası ve Önemi

İncelediğimiz nüshalarda eserin ismi Beyânu zikri’l-haꜟyyi’l-müsteclib li’l-ecri’l-
veּסî18 ve Zikrü’l-haꜟyyi’l-müsteclib li-ecri’l-veּסî19 olarak kaydedilmiştir. Müelli n
“Biz ki yedi yüz bir yılına düşmüşüz” şeklindeki ifadesinden hareketle eseri hicrî
701 (1301-1302) yılında, kırk iki yaşındayken kaleme aldığı anlaşılmaktadır.20

Oldukça kısa olan bu risalenin ehemmiyeti iki husustan ileri gelmektedir:
Öncelikle Simnânî, müridlerinden bu risaleyi Mâ lâ büdde minhu ꜟ’d-dîn21 adlı
eserinin altına yazmalarını, aralarına yeni katılan sâliklere önce Mâ lâ büdde 
minhu ꜟ’d-dîn’i, sonra da bu eseri öğretmelerini istemiştir. Daha da önemli-
si, müridlerine bu risaleyi ezberleyerek ha ada bir defa tekrar etmelerini salık
vermiştir. İkinci olarak da Simnânî, bu risalede yazılanlarla amel etmeyen mü-
ridin kendisiyle bağını koparmış sayılacağını belirtmiştir.22 Dolayısıyla Simnânî,

bir peygamberle irtibatlandırması hakkında Henry Corbin’in The Man of Light in Iranian Su sm 
adlı eserinde “The Seven Prophets of Your Being” başlıklı bir bölüm bulunmaktadır. Bk. Henry 
Corbin, The Man of Light in Iranian Su sm, çev. Nancy Pearson (New York: Omega Press), 
121-14Ἵ Simnânî’nin letâif anlayışı ve bu konudaki tesirleri hakkında geniş bilgi için bk. Orhan, 
Alâüddevle Simnânî ve Tasavvu î Görüşleri, 187-201, 345-34ὁ

17 Simnânî’nin tasavvufa katkıları ve tesirleri hakkında bk. Orhan, Alâüddevle Simnânî ve Tasavvu î
Görüşleri, 345-36Ἳ

18 İstanbul: Nuruosmaniye Kütüphanesi, 5007, 121b-122a; Tahran: Tahran Melik Millî Kütüpha-
nesi, 24Ἲ

19 İstanbul: İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, FY 1056, 108b.
20 Simnânî, Beyânu zikri’l-ha î, 120b.
21 Eser hakkında bilgi için bk. Orhan, Alâüddevle Simnânî ve Tasavvu î Görüşleri, 109-1ὃ
22 Simnânî, Beyânu zikri’l-ha î, 121b-122a.
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müridlerinin temel vazifelerinin bir kısmını bu küçük risalede toplamış ve bir
kimsenin onun müridi olmaya devam etmesini de bu risalede yazılanlarla amel
etmesine bağlamıştır.

İsminden de anlaşılacağı üzere risalenin temel konusu ha î zikirdir.23 Bilin-
diği üzere tasavvuf tarihi boyunca bazı tarikatlar ha î, bazı tarikatler ise cehrî
zikir uygulamasını tercih etmiştir. Mesela ana silsilesi Hz. Ebû Bekir’e dayanan
Nakşibendiyye tarikatında genellikle ha î zikir icrâ edilirken Kādiriyye, Ri âiyye,
Halvetiyye ve Bayrâmiyye gibi silsilesi Hz. Ali’ye ulaşan tarikatlarda ise cehrî
zikir icrâ edilmektedir.24 Kübreviyye tarikatında zikrin ha î mi yoksa cehrî mi
olduğu hususu tartışmalıdır. Ancak genel temâyülün ha î zikir yönünde olduğu
görülmektedir. Buna göre Necmeddîn-i Kübrâ zikrin, sesi fazla yükseltmeden
yapılmasını tavsiye etmiş, Mecdüddîn el-Bağdâdî, Necmeddîn-i Dâye ve Sey-
feddîn el-Bâharzî de ha î zikre benzer bir zikir icrâ etmişlerdir. Bununla birlikte
Kübrâ’nın halifesi Sa‘deddîn-i Hammûye, sülûke yeni başlayan müridin birkaç
yıl cehrî zikir yapması gerektiğini söylemiştir.25

Israrla ha î zikri savunan ve hatta cehrî zikir yapılmasını eleştiren Simnânî,
bu kısa risalede neden ha î zikir yapılması gerektiğini aklî ve naklî on delille
anlatmaktadır. Müellif, aynı yıl kaleme aldığı Mevâridü’ş-şevârid adlı eserinde
ise ha î zikrin gerekliliğine dair onu naklî, onu aklî olmak üzere yirmi delil zik-
retmektedir.26 Tahkikini yaptığımız risaleyi müridlerinin ezberlemesi gayesiyle
muhtasar olarak kaleme aldığından, Mevâridü’ş-şevârid’de zikrettiği delillerin
hepsine burada yer vermemiştir. Simnânî’nin ha î zikrin gerekliliğine dair bu
risalede zikrettiği delillerin altısı naklî, dördü aklîdir. Bunlar aşağıdaki gibidir:

Müelli n delil olarak kullandığı âyetler; “Rabbini, içinden yalvararak ve 
korkarak, yüksek olmayan bir sesle sabah-akşam zikret ve gâꜟllerden olma.” (A‘râf,
7/205); “Namaz kılarken sesini yükseltme, gizli de okuma, ikisi arasında bir yol tut.”
(İsrâ, 17/110); “Rabbinize yalvara yakara ve gizlice dua edin. Bilesiniz ki O haddi 

23 Simnânî’nin zikir anlayışıyla ilgili daha fazla bilgi için bk. Orhan, Alâüddevle Simnânî ve Tasav-
vu î Görüşleri, 251-26Ἶ

24 Reşat Öngören, “Zikir”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (Ankara: TDV Yayınları, 
2013), 44/4ὄ

25 Gökbulut, Necmeddîn-i Kübrâ, 24Ἵ
26 Simnânî, Mevâridü’ş-şevârid (İstanbul: Beyazıt Yazma Eser Kütüphanesi, Veliyyüddin Efendi, 

1796), 93a-94a; Orhan, Alâüddevle Simnânî ve Tasavvu î Görüşleri, 260-26Ἵ
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aşanları sevmez.” (A‘râf, 7/55) ve “Ey iman edenler! Allah’ın ve Resûlünün önü-
ne geçmeyin. Allah’tan korkun. Şüphesiz Allah işitendir, bilendir. Ey iman edenler! 
Seslerinizi Peygamber’in sesinin üstüne yükseltmeyin. Birbirinize bağırdığınız gibi 
Peygamber’e yüksek sesle bağırmayın; yoksa siz farkına varmadan amelleriniz boşa 
gidiverir.” (Hucurât, 49/1-2) âyetleridir. Son âyetle ilgili olarak Simnânî, Pey-
gamber’in huzurunda sesini yükseltmekle kişinin amelleri boşa çıkıyorsa Allah’ın
huzurunda sesini yükseltmenin ziyanının çok daha fazla olacağını belirtmektedir.27

Müellif, “En hayırlı zikir haּסî olan, en hayırlı rızık kâּסî olandır.”28 rivayetiyle
Hayber’de ashâbının yüksek sesle zikrettiğini duyan Resûlullah’ın (s.a.s) öfkeden
yüzü kızararak, “Neꜟslerinize karşı merhametli olun. Zira sizler, sağır birisine hitap 
etmiyorsunuz, muhatabınız gâib de değil. Sizler gören, işiten, (nerede olsanız) sizinle 
birlikte olan bir zâta, Allah’a hitap ediyorsunuz!”29 buyurmasını da ha î zikrin ge-
rekliliğine dair Hz. Peygamber’in buyrukları olarak görmektedir. Buna göre hadis
olarak naklettiği ilk rivayetten Simnânî, ihtiyaçtan fazla rızkın şımarıklığa sebep
olduğu, aynı şekilde cehrî zikrin de riyâya sebep olduğu anlamını çıkarmaktadır.30

Bâtınî duyuların açılabilmesi için zâhirî duyuları hapsetmeyi gerekli gören
Simnânî, cehrî zikir ile işitme duyusunun hapsedilmemiş olacağını, bütün amel-
lerin ihlâsla yapılması gerektiğini fakat cehrî zikrin riyâya sebebiyet verebileceği-
ni, cehrî zikrin zihni bulandırıp aklı karıştıracağını ve dünyadaki sultanların ad-
larının yüksek sesle anılmasının bile edebe aykırı olduğundan hareketle Allah’ın
adının yüksek sesle anılmasının edebe aykırı bir davranış olacağını söyleyerek
bunları da zikrin gizli yapılması gerektiğine dair aklî deliller olarak görmektedir.31

Ha î zikrin gerekliliği meselesi, risalenin ana konusunu teşkil etmekle bir-
likte, müellif, eserinde başka konulara da yer vermektedir. Yalan söylememek,
gözü harama bakmaktan, kulağı boş şeyleri işitmekten korumak, Simnânî’nin
bu risalede müridlerine verdiği tavsiyeler arasındadır. Bu hususları yerine getir-
mek için yenen lokmanın helal olmasını şart olarak gören müellif, müridlerin-

27 Simnânî, Beyânu zikri’l-ha î, 113b-115b.
28 Ahmed b. Hanbel, Müsned, 1/17Ἳ
29 Buhârî, “De‘avât”, 50, 67; “Cihâd”, 131; “Kader”, 7; “Tevhîd”, ὂ
30 Simnânî, Beyânu zikri’l-ha î, 115b-116a.
31 Simnânî, Beyânu zikri’l-ha î, 116a-117a.
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den yedikleri lokmaya hassasiyet göstermelerini beklemektedir.32 Simnânî’nin
en dikkat çekici tavsiyelerinden biri, bekâr olan müridlerine evlenmemeleri hu-
susundaki tavsiyesidir. Simnânî bunu, “iyâl ve evlâd tuzağına düşmemiş ve sülûk
yolunu tutmuş olan dostlar, sülûklerine bir zarar gelmemesini istiyorlarsa bekâr-
lığı tercih etsinler”33 cümlesiyle dile getirmektedir. Ardından evlenmenin ve
çocuk sahibi olmanın sâlike verebileceği zararlardan bahsetmektedir.34 Simnânî,
bu evlenmeme tavsiyesinin müridin sülûkü tamamlanıncaya kadar mı yoksa
ömür boyu mu geçerli olduğuna dair bir açıklama yapmamaktadır. Risalede yer
alan bir diğer konu ise müelli n az yeme hususunda aşırı gidilmemesi yönündeki
tavsiyeleridir.35 Nefsin de kişi üzerinde hakkı bulunduğu anlayışından hareket
eden Simnânî, Kübrevî şeyhi Mecdüddîn el-Bağdâdî’nin (ö. 616/1219), “Yüzü 
kara nefsini tok tut ve hizmetle meşgul et” anlamına gelen sözünü nakletmektedir.36

Sonuç olarak risalenin ana konusunu Simnânî’nin sülûk anlayışının temeli-
ni oluşturan unsurlardan biri olan ha î zikir teşkil etmektedir. Bunun yanı sıra
Simnânî, müridlerine günlük hayatlarında riayet etmeleri gereken temel mese-
leleri de özet bir şekilde sıralamaktadır. Bunlar, günahlardan sakınmak ve yediği
lokmaya dikkat etmek gibi bütün Müslümanlar tarafından benimsenip tavsiye
edilen hususlardır. Bunların yanı sıra Simnânî, bekâr müridlerine evlenmemele-
rini tavsiyesinde de bulunmaktadır.

Nüshaları

Eserin tespit edebildiğimiz üç nüshası bulunmaktadır. Bunlardan ikisi İstan-
bul’da, kısmen eksik olan bir nüshası ise Tahran’da bulunmaktadır. Yazmaların
hiçbiri müellif nüshası olmadığı gibi müelli n döneminde veya ona yakın bir
dönemde yazılmış da değildir. Ayrıca nüshaların hiçbirinde mukabele edilmiş
olduğuna dair bir bilgi mevcut değildir. Yine müellife ulaşan bir istinsah zinciri
de yoktur. Tahran nüshasının sonunda ferâğ kaydı da bulunmamaktadır. Diğer
iki nüshada ise biri risalenin sonunda, diğeri risalenin içinde yer aldığı mecmu-
anın sonunda olmak üzere ferâğ kaydı bulunmaktadır.

32 Simnânî, Beyânu zikri’l-ha î, 117b-119a.
33 Simnânî, Beyânu zikri’l-ha î, 119a.
34 Simnânî, Beyânu zikri’l-ha î, 119a-120b.
35 Simnânî, Beyânu zikri’l-ha î, 120b-121b.
36 Simnânî, Beyânu zikri’l-ha î, 121b.
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2.2.1. Nuruosmaniye Nüshası (ن)
Bu nüsha, Nuruosmaniye Kütüphanesi 5007 numarada, Simnânî’nin birkaç ri-
salesinin yer aldığı bir mecmua içerisinde, 113b-122b varakları arasında bulun-
maktadır. Mecmuada yer alan bütün risaleler aynı hatla yazılmıştır. Dolayısıyla
hepsinin müstensihinin aynı kişi olduğu anlaşılmaktadır. Mecmuanın sonunda-
ki ferâğ kaydında müstensihin ismi Hüseyin b. Câmî Tâceddîn Sû îâbâdî olarak
kaydedilmiştir. Bu nüshanın 6 Zilhicce 869 tarihinde Sû îâbâd’da tamamlandığı
belirtilmektedir.

Nüshanın her bir sayfası on yedi kısa satırdan meydana gelmektedir. Müs-
tensihin yazısı açık ve okunaklıdır. Sayfalar temiz olup satır aralarında veya sayfa
kenarlarında çok az tashih bulunmaktadır. Müstensih yeni bir konuya geçildiğine
dikkat çekmek üzere yeni konunun ilk kelimesini kırmızı mürekkeple yazmıştır.

2.2.2. İstanbul Üniversitesi Nüshası (أ)
İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi FY 1056 numaralı demirbaşın
104b-109a yaprakları arasında yer alan bu nüshanın sonunda ketebe kaydı bu-
lunmakla birlikte burada müstensihin kim olduğuna dair bilgi verilmemiştir.
Nüshanın sonunda istinsah tarihi, hicrî 940 senesinin Rebîülâhir ayının per-
şembe günü olarak kaydedilmiştir. Eserin nerede istinsah edildiğine dair de bilgi
bulunmamaktadır.

Bu nüshada her sayfa on dokuz satırdan müteşekkildir. Âyet ve hadisler,
üzerlerine çizilen kırmızı çizgilerle diğer sözlerden ayrılmıştır. Ayrıca yeni bir
konuya geçildiğinde ilk kelime kırmızı mürekkeple yazılarak belirginleştirilmiş-
tir. Müstensihin yazısı okunaklı, sayfalar temizdir. Satır aralarında veya sayfa
kenarlarında çok az tashih bulunmaktadır.

2.2.3. Melik Millî Kütüphanesi Nüshası (م)
Tahran’da, Melik Millî Kütüphanesi’nde yer alan bir varaklık bu nüshada, diğer
iki nüshaya kıyasla epey eksiklik bulunmaktadır. Nüshanın sonunda istinsah
tarihine ve müstensihe dair bilgi yer almamaktadır. Müstensihin yazısı oldukça
küçük ve sıkışıktır. Satır aralığı çok azdır. Her sayfada yer alan satır sayısı deği-
şiklik arz etmektedir. Bu risalenin ilk sayfasında satır sayısı yirmi sekizdir. İkinci
sayfada altıncı satırdan sonra başka bir risale başlamaktadır. Âyet ve hadislerin
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üzerinde bulunan kırmızı çizgiler, onların diğer sözlerden ayırt edilmesini sağ-
lamaktadır. Bu nüsha, diğer iki nüshanın özeti gibidir. Risalenin ana konusunu
ihtiva etmekle birlikte cümleler kısaltılmış, örnekler atlanmış, konu mümkün
olan en kısa şekilde aktarılmıştır. Risalenin tam olarak ortaya çıkarılmasına bir
katkıda bulunamayacağı gerekçesiyle ilgili nüsha, tahkike dahil edilmemiştir.

Tahkik Metodu
Bu tahkik çalışmasında İSAM tahkik esaslarına uygun olarak “tercihli metod”
uygulanmıştır. Bu sebeple bir asıl nüsha belirleme yoluna gidilmeksizin nüsha-
ların her biri birer asıl nüsha gibi kabul edilmiş, aralarında farklılık bulundu-
ğunda en doğru olduğu düşünülen ibare metne alınmış, diğerlerine dipnotta
işaret edilmiştir. Varak numaralarının belirlenmesinde müstensihi, istinsah yeri
ve tarihi belli olan Nuruosmaniye nüshası esas alınmıştır.

Yapılan tahkik neticesinde Nuruosmaniye nüshasıyla İstanbul Üniversitesi
nüshası arasında anlama tesir eden önemli farklar bulunmadığı görülmüştür.
Melik Millî Kütüphanesi’ndeki nüshada ise ana konunun ortaya konmasında bir
problem bulunmamakla birlikte diğer iki nüshayla kıyaslandığında ciddi eksik-
likler bulunmaktadır.
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İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, nr. FY 1056, vr.104b ilk sayfanın fotoğrafı
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İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, nr. FY 1056, vr. 109a son sayfanın fotoğrafı
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Nuruosmaniyr Kütüphanesi, nr. 5007,vr.113b ilk sayfanın fotoğrafı



Nuruosmaniyr Kütüphanesi, nr. 5007,vr.122b son sayfanın fotoğrafı
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] 11٣[

] 11٤[

B. Tahkikli Metin Neşri

وف ر كر ا ب
لرحي لرح ل ب /

، ي ل بال ص ع 1 مي يّ ى ع و بالصّ ي ل ل لى توس د ب
ي ّاب ل د ه ل يي ر ل ل ى ع ي رس ل ياء ي ىج ع ي ع ل ّى

. لدّ و لى ٍ ا بإح له

ا بي ك ي لي طر و س ف اب لدّ ف خو و فاع د؛ ب مّا
تا 2 گذ گا ا ا جه صر م گر ، ها ا ر ع چو ك مد خاطر
د، ما باقى گا ی بر ، ّ ح طر و س بر باشد د٣ م ر ا ا بي د ب
با ى٦ ع گذ 5 ك ك ر « د:٤ فرما مى ّ س ي ع ل ّى ى مص ب
هو ل كرّ و لدّ مرّ ى ع 9 لدّ ى ع / 8 ع ٔ د فا د،7 شو من مر ك د ما
شد. ق 12 حر چند من س سد«11 ع 10 د گز ا ب

. مي يّ : 1
د. گذ : 2
. مد : ٣

. ك د فرما مى ك ّ ل ي ع ى مص حد ب : ٤
. ك – 5
. ع : ٦

د. شو من مر : 7
. ع – 8

. لدّ ى ع – 9
د. گز – 10

» ل دعو ٍ ال لدٍ ، ب ن ٍ ع ةٍ، جا دقةٍ م ّ ثةٍ: ث م ّ ُ ع عن ْ ُ ا َ مَا « 11
. 1٦٣1 255/٣ ، م

چند. حر : 12
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] 11٤[

بر گير ا ك د خو ى ك گر د. ز ي ل م ر ندگا خو تا 1٣ سپر ا طر
باشد. د فا عا خا تا وش 1٤ ش سى با د. ا ن م

ّ ح كر 15 عزّت ضر ب و ّ ح رف م حصو طر ك ند بد ي بي :
كر بى ير 17 طاع و ى طاع ي ك س د م قاعد م 1٦. س

19. ً ع ً ج س منهى جهر كر18 ك ند بد ند چو . ّ ح

وَدُونَ / ŷَƼَƥَُْوخ ɓً ُّȲََŹ ƍِƥْɩَكَ ȋِ رŝʃَكَ Ɖْ
ُ
ƪْوَاذ﴿ د: فرما م الى ت ّ ح ك 20 ّ

د فو ]205/7 ، عر [ ﴾ȹَِƮِفųَغ
ْ
ƭا Ʋَưِ ƲْɰَُŹ

َ
ǃَو صųَلِ

ْ
ƽوَا غƇُُوِّ

ْ
ƭųِŵ Ƹْƨَلِ

ْ
ƭا Ʋَưِ ِƉƷَْ

ْ
Ǟا

مى ك صو م صر. م ة خا د، ن 22 د م و ت ر ش بر 21

يد. و م هر ب كز 2٣ ك د فرما

ذʇَكَِ َȹْɦَ ƝِْŶŝŹوَا ųƷَِŵ Ÿِْفųَ
ُ
Ǚ

َ
ǃَو Źكَِ

َ
ǄƓَِŵ ƉْƷَْ

َ
Ǎ

َ
ǃَو﴿ د: فرما مى الى ت ح ّ

د. ا س طر يد و م هر ب قر ا ]110/17 ء، سر [ ﴾
ً
ǄƼِɺƌَ

﴾ƲَƻƇِźَƟْƱُ
ْ
ʇا ŞŴِǖُ

َ
ǃ ƵُŝƳِا ŷًƼَƥَُْوخ ɓًŞȲََŹ Ưْɰُّʃََر ﴿ادƸƞُُا د: فرما مى الى ت ّ ح سيّ

د. و خضر و م تا كنيد عا ي خ باشيد د ع عا ]55/7 ، عر [

د. سپر : 1٣
. ش - 1٤

. ضرت ب : 15
. ّ ح : 1٦
. طاع – 17
كر. – 18

. و ل م 19
. – 20
. – 21

. د م ك : 22
. ك – 2٣
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] 115[

] 115[

عنه ل ى 2٤ ل ي ع سو ٔ اب د فرما مى الى ت ح چها
با نيد م ند ب د ا ؛25 ل ي ع سو با اط م ق ك

Ƈََƻيِ َȹْɦَ Ƹʈُا ِƇّƨَɧُ
َ
ǃ آƸƴُưَا Ʋَƻ ِŝɏا ųƷَ Şɪَا ųَƻ﴿ الى:27 ت ل قا ا ك 2٦ يد./ و م س هر ب

فƸَْقَ ƯْɰَُŹاƸََْاص ƸƟُɭَƉَْŹا
َ
ǃ آƸƴُưَا Ʋَƻِ

ŝ
ɏا ųƷَ Şɪَا ųَƻ ƯٌƼِƮƞَ ƝٌƼƱِƌَ َ şŪا ŝِان َ şŪا وَاƸƨُŝɧا ِɒِƸƌَُوَر ِ şŪا

َ
ǃ Ưْźُْɩَوَا ƯْɰُُƭųƱَɫَْا Ŷَْطَ

َ
Ǔ انَْ ƟَْɈِضٍ ƯْɰُƖِƟْɦَ ِƉƷْƀَ

َ
ƪ Ƹْƨَلِ

ْ
ƭųِŵ ُ

َ
ɒ ƉُƷَْوا

َ
Ǎ

َ
ǃَو ِّǯِ

ŝɋا صƸَتِْ
ا ع يد گو مى ر28 د با ك چنا يد گو هر ب گر ك ]1-2/٤9 ، ر ل [ ɴشƉُƟَُْونَ﴾

هر ب ّ ح سو با 29 س ك ى ق اشد. ر خ ا ش شو ح ا ش
باشد لى طر ّ ح حضر با ؛ شو ح ا ع ك س ٣0 موج ، گ س
، گ ٣1 ّ ح كر خضو و خ خو ن م تضر ، ش ا

جا / و م با بر خو ا الى ت ح ك ي ب . بر الى ت ا
ƬْƷَɭَ ِƉ

ْ
ƪ ِ
ّ
ɑِʇ Ɖْƨُآنَ

ْ
ƭا ųَƳ ْŝȨَɷ Ƈْƨََƭَو﴿ ك ٣٣ يد گر ر ّ مي خو قد ك د خو ٣2 يد گر

گو بز ا عو ٣٤ و ا كر تو بى ب و چ ]٣2/5٤ ر، ل [ ﴾Ɖِْ
ّ
ƪ ŝƇưَ Ʋًưِ

؟ گ هر٣5 ب

. ّ س ي ع ل ى : 2٤

. ّ س ي ع ل ى : 25
نيد. م س با هر ب : 2٦

الى. ت قا ا ك : 27
ر. د : 28

. س – 29
. موج : ٣0
. ّ ح – ٣1

يد. گر : ٣2

يد. گر : ٣٣
. و : ٣٤
هر. ب – ٣5
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] 11٦[

ّ ل لذّكر »خير د:٣7 فرما مى ٣٦ ل ي ع ج خو ك س ي حد ن
ر ب ، شو ٣9 ا ل فو چو ك شو مى و م ا ن ٣8» ما لرّ خير

هد. خير ا ع شو هر ب چو يز كر د، ر ث شر٤0ّ

جه ٤2 بو د ما با ر حي جن ل ي ع ج خو ٤1 ك س ي حد ش
ل ي ع ى مص ا م ند. گ مى ند ب كر ا سيد، چو و. د د ت

تدعو ٤5 ّ ى ع ٤٤ و ف « ٤٣: فرمو شد، ولى م بر غير شد سر
ا ش يد. گو كر ٤7» م و ا. قر ا ي س تدعو ّ / ا. غا ا٤٦

. شنو مى يد گو مى چ ر . اس ش با ، ي غا يد، خو مى ك

د ر ظا حو ٤8 طر سدّ طر گا بز ، و خ ٔ د فا چو : و م طر
خاموشى م ند ا مى تن تا ٔ خا ر وتيا خ ٤9 س د،
ند ب 51 چو .50 گر ا گ باط حو شو ب ر ظا حو چو تا ند فرما مى

؟ شو حا وب م ك ٔ د فا كى ، ش د خو و م يوس س ٔ خا

. ل لص ي ع : ٣٦
. ك ّ س ي ع ل ى ي حد : ؛ ك ٣7

.172/1 ، حن ب د ح ند ٣8
. ا ك : ٣9

. ر ب شر : ٤0
. ك س حد : ٤1

. بو – ٤2
. فرمو : ٤٣
. و ت : ٤٤
. ّ – ٤5

. : ٤٦
. ٤205 1٣٣/5 ، ا ٤7

. طر : ٤8
. س : ٤9
. شو ا گ : 50

. چو : 51
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] 11٦[

] 117[

ر چ ر ر، ول م ر ز باخ ك طاع ر چو : و م طر 52

ك كر ر خو / 5٣ م شهر خا ر. ز باخ تر خ
باشد. ر ز ا بر تر خ 5٤، گو مى ح كر

ي ع ى مص دم ب . ع بر ا كا بناء چو ، و م طر 55 ه
ك فرمو 58 ّ ل ي ع ى مص كند. مى يا ب طاع ك ند57 گ مى ى ر ش 5٦ ل

د. گر م ما ند ب كر يز 59. س ك ، چو ع

د، و مي س ى٦1 ا س خدم ى ك گر ك بيني مى شها عال ما ٦0 چو
د.٦2 گو مى ند ب ر ا س ا ابد مى س خو با كند، قاعد ندتر ب
و ب الى٦٤ ت ّ ح ا ك د با . اط ل عنو ر ا ّ ل ٦٣ ك س ر ظا نى م

مى الى ت ّ ح ك س مد ا خ / ٦٦ ضى ب چو د.٦5 گو و خ خضو سر ا ت

. – 52
. م : 5٣

. ي گو مى كر ما ك : 5٤
. – 55

. ّ س ي ع ل ّى : 5٦
ند. گ مى ر ش ى : 57
. ّ س ي ع ل ّى : 58

. جو : قا ح قالو فإ ؟ ع كي سأ ٍ ا ع شدّ ٍ ج ع ب ّ س ي ع ل ى ل سو »كا 59
. ٤٣2٤ ٣5٦/٦ ، يه ل ا ش .» نّو ت حي اح ل : قا ل غير قالو

. چو – ٦0
. ا س : ٦1
د. گو : ٦2
. ك – ٦٣

الى. ت – ٦٤
. بو : ٦5
. – ٦٦
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] 117[

حضر 70 بو ج ٦9» كر كر لذ د ل م ا « ٦8» كر م ي ج ا « د:٦7 فرما
تا 72 و جهد 71، بو و م ي ع بذكر جو ى به كر عا عزّت
، ذ 75 خاطر ر چيز ي ، گ 7٤ ي ع كر ق ّ ح 7٣ كر كر جز
ى خاطر ا ت جد77ّ ي ب هد ب د گر د. ف 7٦ خضرت ٔ د ند تا د يا
ƝَƱَ
َ
ʇ َ ل ŝِوَان ųƴَ

َ
ƮŶُƌُ ƯْƷُŝƴɪَƇِƷْ

َ َ
ɋ ųƴَƼِɭ Ƈُƶَųſَوا Ʋَƻ ِ

ŝ
ɏوَا﴿ ك باشد د ا م ٔ ج 78 تا كند مى

]٦9/29 ، و ن ل [ ﴾ȹَِɽƍِƃْƱُ
ْ
ʇا

با باشد79 كر عا گ كر هر ب ك ى ك ر ك د با شد و م قاعد چو
د82 د 81 صي ، با / باشد م گر د.80 يز ينند ن
صر، ل [ ﴾ِƦّ

َْǟųِŵ ﴿وƸََŹَاصƸَْا ك ي خ خو ب كنند8٤ ي ة«8٣ لنّصي لدّ « ك

. ك ٦7
.٤51/1 ، يه ل ا ش ،201/1؛ و ل اء ك ٦8

. 2٦75 ٦1/٤ ، م ؛ 7٤05 121/9، ا » كر م ا ، ب د ع ّ ظ عند ا « ٦9
. بو – 70

. بو ع مذكّر : 71
. كر : 72
. كر – 7٣

. ي ع – 7٤
. خاطر بر : 75
. خضر : 7٦
. جدّ : 77

. ك كند مى طر خو ى : 78
باشد. كر عا د گو : 79

. يز يند ن : 80
. صي : 81

. د : 82
.21/1 ، ا 8٣

كند. : 8٤
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] 118[

، لن [ ﴾ِŷƴَƍَƃَ
ْ
ƭا ِŷَظƞِْƸƱَ

ْ
ʇوَا ِŷƱَ

ْ
ƫ ِ
ْ
ǟųِŵ رʃَّكَِ ƬِƼِɺƌَ

َ
ȑِا 85﴿ادْعُ . ّ ح ك ]٣/10٣

، شنو د و ي كر د و و ق صي ك ند87 گر8٦ . س ّ ح مر ]125/1٦

بوق ند خو بر ]105/5 ، د ا ل [ ﴾ƯْźُɪْƇَźَƶْا اذَِا ŝƬƕَ Ʋْưَ ƯْɯُŞȲَُƻ
َ
ǃ Ưْɰُƍَƥُْɩَا ƯْɰُْƼ

َ
Ʈƞَ﴿

د88. شو و م خو

ك ر . گر ّ ح كر ر م ك شو تا د ا ر با ك ر
جا 90 با بر كر ي ح رگز ، غ شياء ف ، د ا 89 ف ر با

.92 ل م بال و د91. ما صي بى ّ ح ع س كر. حر و

د، ي رق ت 9٤ تا ند9٣، ر / يا باخ رمى ام ي ب ر
د9٦. آ د با ّ ح غير كر95 ق

چيز ر م ك ا ى منا ى م شنو گو 97 ر
، ين هى بر 100 چ گر99 ر م 98 ش ا . س گو ٔ

. – 85
گر. : 8٦
يد. : 87
باشند. : 88

. 89
. با : 90
باشد. : 91
. من : 92

. ر ن : 9٣
. – 9٤

. گ : 95
ند. د با مدخ : 9٦

. ر – 97
. : 98
گر. – 99
. چ : 100



Orhan, Alâüddevle-i Simnânî’nin Beyânu zikri’l-ha�yyi’l-müsteclib li’l-ecri’l-vefî 
Adlı Risalesinin Tahkikli Neşri

279

] 118[

102، و بير خ ميا تا .101 س ا گ ٔ گو مّا ى. و هى بر ل گر
باشد. ا يا خ وس ك د با عزل طر . نو ك ى و

ك . و ا ب 10٣ ا ت يا ح ل ىك ق اشدتا م شر عا مّا
105 ي خ ٔ ل اشد. طي ك ي طي ل گر . بد 10٤ ا ا ب رچ . س ت
و گر ى. ا ي ب ى س ح ٔ ل ط 10٦ ك باشد ج ند. تولد ي خ ٔ ك جز
نى . و ص م ق جز ك د با د، يا بدس 107 ح ٔ ل ك شو ا گرف ى جا بال

ى. ز ي شو حا فر طاع قوّ ك د م 108 بد و ب ل ي
112 خو با شى111 فر شر گر نى 110. ا ب يا ح ا م 109 يز
كنى و ق فر شر ند، چيز تو د، ا مىس چيز 11٤ مر ب ك ى11٣ غا
كنى و ق خو با ند،11٦ چيز غا خو با گر نى. و ق 115 خو با
د خو ى117 بيابا صى ش ك س نا ين ب حا نى. و ق ظال

. ا گ ٔ : 101
. ر : 102

ر. ام ت چ ر : 10٣
. ا – 10٤

باشد. ي خ ل گر : 105
. ك 10٦

. ح ٔ ل شو : 107
. بد : 108
. – 109
. : 110
. خو : 111

. ٔ خو با ا : 112
ى. غا ا : 11٣

. ام ، مر – 11٤
. خو : 115

ند. مييد : 11٦
. بيابا : 117
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] 119[ / جا12٣ بي مر خوكى122 ى121 س 120 ند گ ك بيند مى 119 اگا ى. گرسن شد118
س . و ب د ا ب حاج د ب مر ند گ ك بو ج بر د.12٤ ا ف
د ب د ا ب س ، خو س س گر باشند. ر فربه ا 12٦ گرچ 125، خو
ي ت لضّر « ب 128 شو ر 127، ي خو جز گر . ذ ب خو ا ك

1٣0 ا بي د خد 129. كر تنا ا باشد، ٔ جوع سدّ ك ل » و ل
. ر م 1٣1 ا گرف ها ل و بد ا بي ا

و م و ب باشد1٣٤ ا ي 1٣٣ ا ط عيا ك ا ا ر 1٣2 ر
يا خ 1٣8 ب عز طر ، و ر ظا ى صا 1٣7 و س ك د1٣٦ و مي گر 1٣5، شد

. شد : 118

. اگا – 119
. مر 120
. س : 121
. خو : 122
ى. جا : 12٣
. ا ف : 12٤

. خو س : 125
. گرچ : 12٦

اشد. خو جز چو : 127
. ر : 128

كند. تنا ا باشد جو سدّ بر ٔ ل : 129
. ا بي : 1٣0

. م : 1٣1
ر. – 1٣2

. ا ط – 1٣٣
باشند. : 1٣٤
باشند. : 1٣5

ند. خو مى : 1٣٦
. ا : 1٣7
. عزبي : 1٣8
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] 119[

] 120[

1٤٣ بآ ر گر1٤2 . د ما چو ك ر1٤1 بن خو ک جو با 1٤0 ك كند.1٣9
1٤٦ 1٤5 سيد ٔ ب ك باشد نا ين ب 1٤٤ حا ؟ ابي خ كى / كني ج
ك ى عاق ر 1٤7. كني مى د مز ا بر ر م مد بر ي تو ى گر بر با م
س فرمو 150 ّ ل ي ع ى مص . ند ب ما ى ع بى بر مىكند،1٤9 د ا م حا 1٤8

ل لذ : قا ؟152 ا ل ي خ ما : قي 151. ا ل ي خ ي ا ل د ب »خيرك : ك
سو ، ك س 15٤ سرّ ل قدّ ى ّ م طال بو شي و قو 15٣». ل ما
حدك ّ لو د ب اتي ل د ب بة ز ل بي « ، ك 155 س فرمو ّ س ي ع ل ى
، ذ ب م ا ك سا د ب نى 15٦». لد ربّ م خير ك جر رب
د فر ك باشد ر به ر ٔ ب س ا ش ى گر شو ح 157 بو غرب

. /خو

كنند. : 1٣9
ما. 1٤0

د. ر بن : 1٤1
گر. – 1٤2

. بر : 1٤٣
. حا – 1٤٤
. سيد : 1٤5

. : 1٤٦
. كني : 1٤7
. : 1٤8
كند. : 1٤9

. ّ س ي ع ل ى : 150
. ا ل : 151
. ا ل : 152

.550/12 ، يه ل ا ش 15٣
. سرّ ل قدّ – 15٤

. س – 155
.٣98/2 ، ّ ل طال ب و قو 15٦

. بو غا : 157
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] 120[

حاج يا ب ب باشد؟ چو ما حا ك ر بن . ا ف صد خو ما

Ʋَưِ ƸَƷَات1٦2ِ ŝشʇا ِŴُّح ųŝƴƮِʇسِ Ʋَِʄُّز﴿ د:1٦1 فرما مى 1٦0 ش يد م ك 159 158 ك ي

Ɖثِْ
َْǟوَا ųƟَْɩمِ

َْ
ǃوَا 1٦٣ ِŷưَŝƸƍَƱُ

ْ
ʇا ƬِْƼَ

ْ
Ǡوَا ِŷ ŝƖِƥ

ْ
ƭوَا Ŵِƶَ ŝɏا Ʋَưِ ƉَƙَْƴƨَƱُةِ

ْ
ʇا ِȜƘِųƴَƨَ

ْ
ƭوَا ȹَِɽَ

ْ
Ɉوَا اųƍَِّɽƭءِ

اƸْƨَŝɧا Ʋَƻ ِ
ŝ
ɑِʇ Ưْɰُِƭَذ Ʋْưِ ٍȜْ

َǘِ ƯْɰُُِّئɺَƳَُاؤ ƬُْƧ ŬƱَبِ.
ْ
ʇا Ʋُƍُْح Ƈَْƴƞِهُ ُ şŪوَا ųƼَْɩ ŞɎا ųƼََةِ

ْ
ǟا ųźَưَعُ ذʇَكَِ

ُ şŪوَا ِ şŪا Ʋَưِ وَرƸَƕِْانٌ Ɖَةٌ ŝƷƙَưُ وَازَْوَاجٌ ųƷَƼِɭ ƲَƻِɎِųَخ ųƷَْɩرُ
َ ْ
ǃا ųƷَِźْ

َ
Ǔ Ʋْưِ Ɖِْي

َ
Ǎ ųتٌ ŝƴſَ ƯْƷِِʃَّر Ƈَْƴƞِ

د فر ند ا 1٦٤ ر ما مر ا شي ي تز ل نى ]15-1٤/٣ ، ر ع [ ųŶَِƟدِ﴾
ْ
ƭųِŵ ȜٌƓَِŵ

1٦٦ حيو ا م ر كنند. ع ك كى م وّم م ا ا چها ا س 1٦5 ر
بر ك نها ر به كن ر خ ا ش ك يد خو مى ك 1٦8 ر ما مر د ّ م 1٦7/ و ب . س يا
ک بنز 171 ر ا د170، يز بپر ر ك ها ، ك ر د1٦9 يز بپر ؟ ر ش

حي ر ا ك هر م ا هاء172 جو با جا هاء به ا گا ر
ك 17٤ ا الى ت ّ ح ا تر با 17٣ د. ي يا ح غا بو ا

. ك – 158

. : 159
. ش – 1٦0

. ك 1٦1
. ام ، هو ل – 1٦2
. ام وّمة، ل – 1٦٣

. ر ما مر – 1٦٤
. سي : 1٦5
. حيو – 1٦٦
. و ب : 1٦7

. ر ما مر – 1٦8
. يز بپر : 1٦9

د. يز بپر ر ك ها ك – 170
. س 171
هاء. جو : 172

. : 17٣
. ا : 17٤
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] 121[

ا ّ ح ا 177 عن و عنه ّ ل 17٦ ، بد شا ّ ل م 175 ٌ و
فى ؟ سو ا ك خ س ، ش د و سو 179 ّ ح س ى ك گر178 . س
د. ر 181 ا شي ٔ ر س تا د180 ميند يا خو باشيد مر ، ا ل

18٣ يد. ا با / تا نيد182 م ي خو مرك د نو ب ر ى ي مّا
د18٦: فرما مى الى ت ّ ح ك 185 س مذمو سر 18٤ ك نا ك نيد م فر ا ط ي ت
187 ا ط ي ت د ع ]٣1/7 ، عر [ ﴾ȹَِɭِȨْƱُ

ْ
ʇا ŞŴِǖُ

َ
ǃ ƵُŝƳِا ȨُْɴفƸُِا

َ
ǃَو Ƹʃُا َȦْوَا ﴿ƸُȽُا

ŝƬََاح ųưَ ųŶَِƼّƘَتِ ƸʈُِƉّƃَُŹا
َ
ǃ آƸƴُưَا Ʋَƻ ِŝɏا ųƷَ Şɪَا ųَƻ﴿ د: فرما مى الى ت ّ ح ك س مذمو 188

وَاƸƨُŝɧا ųŶًِƼّƘَ
ً
ǃ
َ
Ǆَح ُ şŪا ƯُɰَُƧَرَز ų ّƱَʈِ Ƹا

ُ
ɡَُو ƲَƻƇِźَƟْƱُ

ْ
ʇا ŞŴِǖُ

َ
ǃ َ şŪا ŝِان ƇُźَƟْɧَوا

َ
ǃَو Ưْɰَُƭ ُ şŪا

لدّ ّ « د: فرما مى 189 ّ ل ي ع ى مص ]88-87/5 ، د ا ل [ ƸƴُưِŮْʈُنَ﴾ ِƵِŵ Ưْźُْɩَا ِي
ŝ
ɏا َ şŪا

برف ، س م نى ى«190 ب ظهر ق ا ً ن ل ّ فإ برف و خ فا ي ل

. ٌ و : 175
. : 17٦

. عن و – 177
گر. : 178
. خد : 179

د. يند : 180
. شياطي : ام ف 181

يد. ر : 182
. : 18٣
. ك – 18٤

. س مذمو فر 185
. س فرمو : 18٦

. ا ط – 187
يز. : 188

. ّ س ي ع ل ى : 189
ظهرً ، ق ا ً ّ ن ل ّ فإ الى، ت ل ا ع لى ّ ت ، برف في غ فأ ، ي م لد ذ ّ « 190

.٤15/1 ، ا م ب رقا د ز ى« ب
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سد، ا تر تا د بد س گر ، ي 192 ر191 س ك ر ك د
ي ع ى مص ا195«19٦ ح ي ع لن 19٤ ّ « . و د بر 19٣ گر / س

199، ك ّ ل ي ع د فرما مى بها«198 ف فا ي م « : ك د197 فرما مى ّ ل
د گ ما ا م ضى ب چ گر يد.201 مد ّ ح يد تو تا200 مّا د، ير م با ّ ح
فرمو 20٦ سرّ ل قدّ لد د م شي 205»20٤ و بال ّ و ل ى 20٣ « 202 ك

مى كا 210 مى سير ى نى 209» كدّ ّ لز 208 ش « 207: ك س
شْرَبُو َ و ُ ﴿كُ 21٣، ك س الىفرمو ت ّ ح ك ّ ح ا بي ک212 ز 211. فرما

. ر س : 191
. - 192

. شو : 19٣
. ّ – 19٤
. ح : 195

. 115٣ 5٤/2 ، ا 19٦
. ّ س ي ع ل ى د فرما مى ى مص : 197

. مصد ى ع ل 198
. ك ّ ل ي ع د فرما مى بها« ف فا ي م « ك – 199

گر. : 200
. مصد ى ع ل 201

. ك – 202
. – 20٣

. و ب : 20٤
. مصد ى ع ل 205

. ح : 20٦
. ك – 207

. ش : 208
. مصد ى ع ل 209

د. : 210
يد. فرما : 211
. بنز : 212

. ك س فرمو الى ت ّ ح – 21٣
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] 122[

] 122[

»خير ك ش ا س مر ]٣1/7 ، عر [ ﴾21٤ َ رِفِي ْ ُ لْ ِ ُ َ ُ ِ رِفُو ْ تُ َ َ
. س ام س طر ها«215 س مو

218 وف ر217 / كر 216 ا ب ام ك صر م ك د با ا
بد219ّ ما ّ ، د يو ا بد ك د م ر ند. بنو بدّ ما ر ، ها

ا ند. ا صر م د ب 220، شو ي م شر بر تا د مو
222 بد چو كنند. م ر ت با ک 221 ر باشند. ش ا صر م ك د با يز
خو باط ر ظا ند، ا م مد ، س 22٣ شد وش صر م ك شر
ثری 22٤ يا ت د ا م ا اش م ا ق گر ند، گر ي م بد
، س ب ا بر د س ر م ال ت ّ ح ك 225 سو خاطر د فا يابند،
و 227، ا شي / ا م چو تا 22٦. ش گذ فر ا ی بر عص ٔ ر

هند.229 ا كنا ا بي جهند،228 بير

. رفي ل ّ ّ – 21٤
. ٣٦0٤ ٣9٦/5 ، يه ل ا ش ها«. س ا ع خير ، ل م فض ل « 215

. بيا – 21٦
جر. ل : 217
. ا 218
. 219
. شو – 220
.ٔ : 221
بر. : 222

. شد – 22٣
. يا ت د ا م – 22٤

د. سو خاطر فا : 225
. س ش گذ فر : 22٦

. ي ل 227
جهد. : 228
هد. : 229
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ر ر«2٣1 ب ق ع ر خ س عي »ما ك ر2٣0 تهاء ا با
خو وش ا ن خ بر گر باشد2٣2 و م و ب ك ا ی ا

خو د،2٣٦ با بدس ر عنا 2٣5، و و م 2٣٤ د ب بيند2٣٣
ا بي ال ت 2٣9 ّ ح 2٣8. ال ت بال و . خر يا د2٣7 من ا بي

خ بهي ،2٤1 ثاب ي م ر بر 2٤0 ل ي ع ل ي ح م ر ا
2٤2. ذ م با

2٤٣. ير ك ا ي ت ّ س لهوی تر لهدی تّ م ع ّ ل

ر. تيها ا ا : 2٣0
. 282٤ 17٤/٤ ، م ؛ ٣2٤٤ 118/٤ ، ا 2٣1

باشند. : 2٣2
بينند. : 2٣٣
. – 2٣٤

د. و : 2٣5
ند. : 2٣٦
ند. : 2٣7
. ال ت – 2٣8

. ك ل ا 2٣9
. ل لص ي ع ل ي ح : 2٤0

. : 2٤1
. ذ م با خ بهي – 2٤2

ير ك ا ي ت ّ س لهوی تر – 2٤٣
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ر]????[ صا

؛ رقا د ز
. ـ 181 . ن ل ب ا ل ب ل د ع لرح د ع بو

ية. ل ل ، بير ، ع لرح ي ح ح

؛ نا ش
. ـ/10٦٦ ٤58 . يه ل ع ب ي ل ب د ح ر ب بو

بالهند، ا وم ب ية ل لد م ا بال ا بالر و ل ر ن ل لرشد ة م حامد، يد ل د ع ل د ع ح
. ـ/200٣ 1٤2٣

؛ ص ام ى ا
. ـ/870 25٦ . ا ل اعي س ب د م

. ـ/2009 1٤22 ، ا لن طو ر، لنا ر ا ب ير د م ّ ح

؛ ص ام ى م
. ـ/875 2٦1 . ا ل ب م

. رب ل ر ل حياء ، بير ، اق ل د ع فؤ د م ح

؛ د و ا م ى د ر طر و ة ام م ف و قو ى و قو
. ـ ٣87 . ل طال بو ث ا ل ية ع ب ع ب د م

. ـ/2005 1٤2٦ ية، ل ل ، بير ، يال ل ي بر عا

؛ ا ك
. ـ 189 . ا ي ل ل ب د م

. ـ/2012 1٤٣٣ ، حز ب ، بير ، نوكال بو د م ح

؛ نا نة ى ع هر ش ا ع ا مز ى اء ك
. ـ/17٤9 11٦2 . و ل د م ب اعي س ء د ل بو

.1-2 ،19٣2 ، رب ل ر ل حياء ، بير

ند؛
. 2٤1 . حن ب د م ب د ح ل د ع بو

. ـ/1895 1٣1٣ نيّة، ي ل ة م ، ر قا
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One of the famous names in the Kubrawī tradition, ‘Alā’ al-Dawla al-
Simnānī is a sheikh who lived in the city of Simnān in modern-day Iran be-
tween 659-736/1261-133 In his youth, he served under Arghūn Khan (r.
1284-1291) in the Īlkhānid Palace; Simnānī later le the palace a er a spiritual
experience and embarked on the life of a Su . He le Arghun for his hometown
Simnān on the pretext of having been in icted with a grave illness. For some
period of time, he carried on worshipping and engaging in spiritual discipline
(riyāđa) unsupervised, and eventually in Baghdad he met with a disciple of
the Kubrawī sheikh, Nūr al-Dīn Abd al-Rahmān Isfarāyīnī (d. 717/1317), and
therea er became Isfarāyīnī’s disciple. A er obtaining an ĳāza (licensure) for 
irshād (teaching and guiding the people), upon the instruction of his sheikh,
he returned back to Simnān; he spent the rest of his life instructing his disci-
ples and writing scholarly works in his lodge in Śū īābād. He authored around
ninety works in Arabic and Persian in various elds of Su sm.

Simnānī retains an eminent position both in terms of Su history and the
Kubrawiyya tariqah. His contribution to the Su tradition includes his ideas
on unity, laŧā’if, rĳāl al-ghayb, wāqi‘a and tajallī. Simnānī is also known for his
criticism of Ibn al-‘Arabī on his conception of unity, which is o en the rst
line of critique concerning Ibn al-Arabī among the Su s. Simnānī’s thoughts
on unity had a great deal of in uence on Aĥmad al-Sirhindī (d. 1034/1624),
as well as on Sirhindī’s sheikh Bāqībillāh (d. 1012/1603). Notwithstanding, his
doctrine of laŧā’if also had an impact on Naqshbandiyya. He had a particular in-
uence on Muĥammad Pārsā (d. 822/1240), a leading Naqshbandī author, and

his thoughts on rĳāl al-ghayb. Moreover, the extant branches of the Kubrawiyya
come through Simnānī’s chain, and he is also known to have in uenced other
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eminent gures such as Sayyid ‘Alī Hamadānī (d. 786/1385) and Muĥammad
Nūrbakhsh (d. 869/1464). These examples serve as evidence of his importance
among the Kubrawiyya tariqah.

As is the case for other Su sheikhs, dhikr (remembrance) is at the heart
of mystical training according to Simnānī. His most common dhikr is “lā ilāha 
illā Allāh.” He preferred the silent dhikr and also ordered his disciples in this
regard and prevented them om performing the loud dhikr. In addition to en-
dorsing in various works of his the silent dhikr based on the Quran, prophetic
narrations, and rational arguments, he authored a short treatise dedicated to the
topic of the silent dhikr, and had also instructed his disciples to memorize it.
This particular treatise, which forms the subject of the present critical edition,
is registered as Bayān dhikr al-khaꜟyy al-mustajlib li’l-ajr al-waּס ī and Dhikr 
al-khaꜟyy al-mustajlib li ajr al-waּס ī. As its title suggests, the main theme of this
work revolves around the silent dhikr. Its importance emanates om two main
causes: First, Simnānī had asked his disciples to write down below this work,
Mā lā budda minh ּס ī al-dīn, and rst to also teach novices, Mā lā budda minh 
סּ ī al-dīn, and then to read this treatise. Moreover, he advised them to read this
work routinely once a week. Second, Simnānī writes that those of among his
disciples who do not act upon this treatise would be as if they severed their
relationship with Simnānī. Accordingly, it seems fairly evident that Simnānī
had compiled in this short treatise an important part of the duties of which his
disciples were to carry out.

The author of this treatise which is centered on the silent dhikr presents
ten evidences, both narrative and rational, about why the silent dhikr should be
performed. There are also other advice that Simnānī o ers to his disciples and
these include not to lie and to protect one’s eyes and ears om immorality. The
author links the ability to perform these advice to eating what is permissible
(ĥalāl) and emphasizes his expectation om his disciples to be sensitive with
regards to this particular issue. One of the most striking advice Simnānī gives is
to remain unmarried for those of his disciples who have yet to marry.

There are three manuscript copies of the work that I was able to locate,
two of which are located in Istanbul while the other one, an incomplete copy,
is in Tehran. None of the extant manuscripts were personally written by the
author, and moreover none were copied during his lifetime or anywhere near
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his time. The Istanbul manuscripts are housed in the Nuruosmaniye Library nr.
5007 (113b-122b) and in the Istanbul University Library Persian Manuscripts
Collection nr. 1056 (104b-109a). The Tehran manuscript is located at the Malik
National Library. Since the incomplete Tehran manuscript does not contribute
much to the critical edition, it was not included in the editing process.

This study follows the “preferential method” of ISAM’s (Turkish Religious
Foundation Center for Islamic Studies) critical edition principles. For this rea-
son, instead of choosing a principal manuscript, both copies are considered as
if they are original copies. In the event that di erences between the two manu-
scripts occur, the one that contains more meaning is included in the edited text,
while the other expressions are shown in the footnotes. Folio numbers are given
according to the Nuruosmaniye copy since its copier, the place, and the date of
copy is known. In the completion of the present critical edition, we have found
that there were no signi cant di erences between both manuscripts in terms of
the overall meaning of the text.

Keywords: Sū sm, Kubrawiyya, ‘Alā’ al-Dawla al-Simnānī, sayr-o-suluk,
zikr al-ha


